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	Odůvodnění hodnocení práce:

Formální stránce předkládané bakalářské práce bych vytknul zejména dvě věci. Tou první je ponechání jednoho dvou slov na řádku, což kazí výsledný dojem a přehlednost, tou druhou pak podivná práce s citacemi, resp. citační závorou – tu bych rád viděl za citovaným, nikoliv před.
Teoretická část práce obsahuje víceméně vše, co je potřeba pro následnou analýzu. Autorce občas uteče vtipný komentář, např. vytýká Jiřímu Levému (rok úmrtí 1967), že nepoužívá aktuální terminologii. Práce se rovněž poměrně silně opírá zejména o dílo Baker a Knittlové. Ocenil bych rovněž více příkladů a lepší přístup k nim. V práci mi chyběla metodologie, která by mi vysvětlila a uvedla do analytické části.
V praktické části práce mi zejména chybí všechny přeložené texty kvůli kontextu jednotlivých částí, zamrzí i jistá nepřehlednost. Tato absence znemožňuje hlubší vhled do práce jednotlivých překladatelů. Analýzy jsou zprvu povrchní, některé zavádějící. Chybí mi i informace o tom, kdo texty překládal – alespoň vzdělání, zkušenost s překladem atp. Práce má ovšem i světlé okamžiky. 


	Otázky k obhajobě:

1 Who translated the texts? (education, experience etc.)
2 How important is the length of each translation? Is it relevant in any way? Why?
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